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Chambre
des Représentants

SESSION 19S5-19116

8 JUILLET 1986

PROJET DE LOI

modifiant diverses dispositions légales
relatives à l'adoption

AMENDEMENT

N° 1 DE M. MOTTARD

Art.4.

Remplacer les mots" l'âge de 25 ans» par les mots" l'âge de
21 ans".

JUSTIFICATION

Ne pouvoir adopter qu'à l'iIge de 25 J'" n·.1 pa, de sens. Pourquoi ne pour·
rait-on udoprer ù partir de 21 ails?

A 21 ans on a une rnaturiré suffisante pour décider en la matière.

J. MüTTARD.
P. CHEV AllER.

489 (IYXS·19X6) - Nr. 2

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1985-1986

8 jUl.l 1986

WETSONTWERP

tot wijziging van een aantal bepalingen
betreffende de adoptie

AMENDEMENT

Nr. 1 VAN DE HEER MOITARD

Art. 4.

De woorden "de leeftijd van 25 [aar » vervangen door de
woorden "de leeftijd van 21 jaar ».

VERANTWOORDING

He; beginsel om eerst vanaf de leeftijd van 25 [aar re mogen adopreren heeft
geen zin. Waarorn zou men niet rnugen adopreren vanaf de leefrijd van 21 jaar?

Wanneer iern.md 21 [aar oud is , is hij voldoende rijp om op dar vlak ecn
beslissing te ncrncn.
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